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LE MOT DES CO-PRÉSIDENTS / VORWORT DER CO-PRÄSIDENTEN 

Bonjour à toutes et à tous, 

2014 fut une année éprouvante pour FIAN Suisse, 

avec le retour à une activité complétement bénévole. 

Néanmoins, le comité reste motivé, s’est ré-organisé 

et deux nouvelles personnes l’on rejoint au cours de 

cette année.  

FIAN Suisse poursuit son objectif de sensibiliser la 

population suisse au enjeux touchant au droit à 

l’alimentation, l’un des droits les plus fondamentaux 

de l’être humain. Face aux menaces telles que 

l’accaparement de terre, la spéculation sur les ma-

tières premières, la disparition journalière des fermes 

en Europe ou encore le monopole des grands distri-

buteurs qui dicte sa loi aux producteurs, chaque per-

sonne, des autorités aux citoyenNEs, est tenue de 

réagir. Amener à une meilleure cohérence des poli-

tiques liées à l’alimentation en Suisse, par le dialogue 

avec les autorités et les acteurs clés du secteur, reste 

la priorité de FIAN Suisse. 

Plusieurs conférences ont été organisées en 2014 sur 

des thèmes comme la souveraineté alimentaire, la 

cohérence des politiques suisses liées au droit à 

l’alimentation, le rôle de la Suisse dans le phénomène 

d’accaparement de terres mondial ou encore les 

luttes des communautés paysannes guatémaltèques 

pour maintenir leurs conditions de vie et faire respec-

ter leur droit à l'alimentation. 

Enfin, un groupe local a été lancé à Zurich à l’initia-

tive d‘un membre pour approfondir, entre autres, la 

question de la participation des banques publiques et 

des fonds de pension suisses à l'accaparement des 

terres mondial. 

Comme vous le savez, nous avons toujours besoin de 

votre soutien pour pouvoir continuer à être actifs ! Et 

pour reprendre nos activités professionnelles au plus 

vite !  

Merci d’avance et bonne lecture !  

Léa Winter et Michael Nanz 

Co-présidents 

Liebe LeserInnen, 

2014 war für FIAN Schweiz, mit der Rückkehr zur 

vollständig ehrenamtlichen Aktivität, ein herausfor-

derndes Jahr. Nichtdestoweniger bleibt der Vorstand 

motiviert; er hat sich reorganisiert und wurde um zwei 

Mitglieder ergänzt. 

FIAN Schweiz verfolgt weiter das Ziel, die schweizeri-

sche Bevölkerung für die Themen mit Bezug auf das 

Recht auf Nahrung zu sensibilisieren, eines der 

grundlegendsten Menschenrechte. Angesichts der 

Bedrohungen wie das Land Grabbing, die Spekulation 

auf Agrarrohstoffe, das tägliche Verschwinden von 

Bauernhöfen in Europa oder das Monopol der Gross-

verteiler, die den Produzenten ihre Gesetze diktieren, 

ist jede Person, von den Behörden bis zu den Priva-

ten, gehalten zu reagieren. Es bleibt die Priorität von 

FIAN Schweiz, durch den Dialog mit Behörden und 

anderen Schlüsselakteuren zu einer besseren Kohä-

renz der Politik in Bezug auf das Recht auf Nahrung 

beizutragen. 

Verschiedene Veranstaltungen wurden 2014 organi-

siert zu Themen wie der Ernährungssouveränität, der 

Kohärenz schweizerischer Politik, der Rolle der 

Schweiz im Phänomen des weltweiten Land Grabbing 

oder dem Kampf guatemaltekischer Bauergemein-

schaften um die Aufrechterhaltung ihrer Lebensbe-

dingungen und das Recht auf Nahrung. 

Schliesslich wurde in Zürich auf Initiative eines Mit-

glieds eine Lokalgruppe gegründet, um unter ande-

rem die Frage nach der Beteiligung von Schweizer 

Banken und Pensionskassen am weltweiten Land 

Grabbing zu vertiefen. 

Wie Sie wissen, brauchen wir weiterhin Ihre Unter-

stützung, um unseren Einsatz fortführen zu können – 

insbesondere auch wieder auf bezahlter Basis. 

Vielen Dank im Voraus und eine gute Lektüre ! 

Léa Winter und Michael Nanz 

Co-Präsidenten 

 



RAPPORT ANNUEL / JAHRESBERICHT 2013 3 

  FIAN Suisse/Schweiz  

 

 

FIAN for the Human Right to Food ▪ www.fian-ch.org 

combattre la faim avec les droits humains / mit Menschenrechten gegen den Hunger und für ein Leben in Würde  

FIAN Suisse/Schweiz ▪ 15 rue des Savoises, CH-1205 Genève ▪ fian@fian-ch.org ▪ +41 (0)77 429 26 30  

Regionalbüro Deutschschweiz: Quellenstrasse 31 ▪ 8005 Zürich ▪ kontakt@fian-ch.org ▪ +41 (0)76 420 85 04 

ADVOCACY / PLAIDOYER  

Nahrungsmittelspekulation / La spéculation alimentaire 

FIAN Schweiz führte zusammen mit 

Brot für alle ein erstes Gespräch mit 

der Zürcher Kantonalbank ZKB zu 

deren menschenrechtlich problemati-

schen Anlagen in Agrarrohstoffen/Nah-

rungsmitteln. Es ging insbesondere 

darum, das Thema einzugrenzen, 

spezifische Fragen zu klären und die 

weiter zu bearbeitenden Fragen zu 

identifizieren. Antworten auf solche 

reichte FIAN Schweiz schriftlich nach. 

Der Dialog wird 2015 weiter gehen. 

Die 2014 von Alliance Sud publizierte 

Studie «Nahrungsmittelspekulation – 

(k)ein Problem?» geht auf den schrift-

lichen Dialog ein, den FIAN Schweiz 

mit der ZKB geführt hat, und zitiert 

Ausschnitte daraus. 

Die AXA bestätigte schriftlich, dass 

sowohl die Sammelstiftungen der be-

ruflichen Vorsorge als auch die Anla-

gen der übrigen Geschäftsbereiche der 

AXA Winterthur in der Schweiz keiner-

lei Vorsorgegelder in Agrarrohstoffe 

und Nahrungsmittel investieren – we-

der im Inland noch im Ausland. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FIAN Suisse a mené, conjointement 

avec Pain pour le Prochain, un premier 

entretien avec la banque cantonale 

de Zürich (ZKB) concernant leurs 

investissements problématiques d'un 

point de vue des droits humains, no-

tamment leurs investissements dans 

les matières premières agricoles et 

produits alimentaires. L'objectif de 

cette réunion était notamment de déli-

miter le sujet, de clarifier certaines 

questions et d'identifier les questions 

nécessitant un approfondissement. 

Suite à cette réunion, FIAN Suisse a 

envoyé des réponses à ces questions. 

Le dialogue se poursuivra en 2015. 

L'étude 2014 publiée par Alliance Sud 

« La spéculation sur les denrées ali-

mentaires – (pas de) problème? » fait 

référence au dialogue écrit mené par 

FIAN Suisse avec la banque ZKB, et 

en cite des extraits.  

La société AXA a confirmé par courrier 

que tant les fondations collectives pour 

la prévoyance professionnelle que les 

autres investissements des divisions 

d'AXA Winterthur en Suisse n'investis-

sent pas d'avoirs de retraite dans les 

produits agricoles ni dans les produits 

alimentaires - que ce soit en Suisse ou 

à l'étranger. 

UN-Abkommen zu Wirtschaft und Menschenrechten / Convention des Nations Unies 
sur les entreprises et les droits humains 

Im Juni kam im UN-Menschenrechtsrat 

eine Resolution zur Abstimmung, um 

eine Arbeitsgruppe mit dem Mandat 

einzusetzen, einen Entwurf für ein 

verbindliches Abkommen zu Wirtschaft 

und Menchenrechten auszuarbeiten. 

Im Hinblick darauf ersuchte FIAN 

Schweiz Aussenminister Didier 

Burkhalter in einem offenen Brief 

darum, dass die Schweiz die Resoluti-

on mitunterzeichne und öffentlich un-

 

En juin, le Conseil des droits de 

l'Homme a adopté une résolution met-

tant en place un groupe de travail 

chargé d'élaborer un avant-projet d'ac-

cord contraignant relatif aux entre-

prises et aux droits humains. À cet 

égard, FIAN Suisse a envoyé une 

lettre ouverte au Ministre suisse des 

Affaires étrangères, Didier Burkhal-

ter, l'appelant à oeuvrer pour que la 

Suisse signe la résolution et y apporte 

http://www.fian-ch.org/
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terstütze. 

Der Bundesrat antwortete (vorder-

hand) ablehnend und machte insbe-

sondere geltend, der Vorschlag zur 

Ausarbeitung eines Abkommens kom-

me zu früh. Der Dialog mit dem Aus-

sendepartement zu diesem Thema 

wird 2015 fortgesetzt. 

son soutien public. 

Le Conseil fédéral a (de prime abord) 

rejeté la demande, faisant valoir, entre 

autres, que la proposition d'élaborer le 

texte d'un accord était prématurée. 

Nous poursuivrons néanmoins en 2015 

le dialogue avec le Ministère des Af-

faires étrangères sur ce sujet. 

Le procès du massacre de Curuguaty au Paraguay / Prozess zum Massaker von 
Curuguaty in Paraguay 

En 2012, dans la région de Curuguaty, 

au Paraguay, lors de l'éviction violente 

de petits agriculteurs de leur terres, un 

massacre a été perpétré, au cours 

duquel 11 petits paysans et 6 policiers 

ont trouvé la mort. Le procès du mas-

sacre a débuté en juin 2014 et FIAN 

Suisse a adressé une demande à 

l'Ambassade de la Confédération 

helvétique au Paraguay afin qu'elle 

détache un observateur lors du procès 

et qu'elle transmette un certain 

nombre de demandes à l'Etat du Para-

guay. L'Ambassade a répondu qu'elle 

n'était pas en mesure de détacher un 

observateur ni d'entreprendre des 

démarches supplémentaires. 

 

2012 fand im Bezirk Curuguaty in Pa-

raguay bei der gewaltsamen Vertrei-

bung von Kleinbauern ein Massaker 

statt, bei dem 11 Kleinbauern und 

sechs Polizisten starben. Im Hinblick 

auf den auf Juni 2014 angesetzten 

Prozess ersuchte FIAN Schweiz die 

Schweizerische Botschaft in Para-

guay, den Prozess zu beobachten und 

dem paraguayischen Staat verschie-

dene Forderungen zu übermitteln. 

Die Botschaft erklärte sich in ihrer 

Antwort nicht imstande, einen Beob-

achter abzuordnen und weitere Bemü-

hungen zu unternehmen. 

Actions urgentes / Eilaktionen 

En 2014, FIAN Suisse a soutenu et 

diffusé les actions urgentes suivantes 

de FIAN International : 

▪ Philippines: Après 10 ans de lutte 

pour récupérer des terres, la Cour 

Suprême a donné raison aux tra-

vailleurs de l’Hacienda Luisita. 

FIAN demande au gouvernement 

de mettre ce jugement en applica-

tion, y compris l’aide à la transition, 

afin que cette victoire ne soit pas 

que sur le papier. 

▪ Philippines: Face à la résistance 

des propriétaires de l’Hacienda 

Matias de mettre en œuvre la ré-

forme agraire, FIAN demande que 

des mesures soient prises pour une 

redistribution rapide des terres aux 

familles qui les travaillent et qui 

souffrent actuellement du harcèle-

ment des propriétaires et 

d’insécurité alimentaire. 

▪ Népal: Les communautés vivant 

près de la frontière indienne sont 

 

 

 

 

 

 

FIAN Schweiz hat folgende Eilaktionen 

von FIAN International unterstützt und 

zur Teilnahme aufgerufen: 

▪ Philippinen: Nach zehn Jahren 

Kampf um das Land hat der Ober-

ste Gerichtshof den Landarbeite-

rInnen der Hacienda Luisita Recht 

gegeben. FIAN verlangt von der 

Regierung, das Urteil einschliess-

lich einer Übergangsunterstützung 

umzusetzen, damit dieser Sieg 

nicht auf dem Papier verbleibt. 

▪ Philippinen: Angesichts des Wi-

derstands der Besiter der Hacien-

da Matias, die Agrarreform umzu-

setzen, verlangt FIAN Massnahmen 

für eine umgehende Landzuteilung 

an die Familien, die das Land be-

arbeiten und gegenwärtig unter den 

Belästigungen durch die Besitzer 

und Ernährungsunsicherheit leiden. 

▪ Nepal: Gemeinschaften nahe der 

Grenze zu Indien werden oft von 

Überschwemmungen heimgesucht, 
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fréquemment touchées par des 

inondations qui entraînent la perte 

de leurs terres cultivables et de 

leurs bétails. Poussées à se dépla-

cer, elles souffrent de la faim, de la 

malnutrition et de maladies liées au 

manque d’hygiène. FIAN demande 

au gouvernement d’évaluer l’impact 

de la construction récente de bar-

rages dans la région et de garantir 

des réparations aux populations af-

fectées. 

 

die von Dämmen in Indien verur-

sacht werden und den Verlust von 

Kulturland und Vieh zur Folge ha-

ben. Die Betroffenen leiden an 

Hunger, Mangelernährung und hy-

gienebedingten Krankheiten. FIAN 

verlangt von der Regierung, die 

Auswirkungen der neuen Damm-

bauten zu untersuchen und den Be-

troffenen Wiedergutmachung zu 

garantieren. 

VERÖFFENTLICHUNGEN / PUBLICATIONS  

FIAN Schweiz 

▪ übersetzte den Anhang zum Man-

dats-Schlussbericht des UN-

Sonderberichterstatters für das 

Recht auf Nahrung O. De Schutter 

auf deutsch 

▪ veröffentlichte eine Stellungnahme 

zum Bericht des Bundesrats über 

«Sorgfaltsprüfung bezüglich Men-

schenrechten und Umwelt im Zu-

sammenhang mit den Auslandakti-

vitäten von Schweizer Konzernen» 

▪ verfasste den Beitrag «Das Recht 

auf Nahrung: Für ein Leben in 

Würde» für das Blogprojekt «Men-

schenwürde» des Philosophiepor-

tals philosophie.ch  

▪ bearbeitete die deutsche Überset-

zung der Freiwilligen Leitlinien für 

das Recht auf Nahrung der FAO 

▪ veröffentlichte viele Newsletters 

sowie Mitteilungen auf Website und 

Facebook 

 

 

 

 

 

 

FIAN Suisse 

▪ a traduit en allemand les Annexes 

du Rapport de fin de mandat du 

Rapporteur spécial de l'ONU sur le 

droit à l'alimentation Olivier De 

Schutter.  

▪ a publié un avis sur le rapport du 

Conseil fédéral concernant les 

« Mécanismes de diligence en ma-

tière de droits humains et d'envi-

ronnement en rapport avec les ac-

tivités d'entreprises suisses à 

l'étranger » 

▪ a écrit l'article « Le droit à l'alimen-

tation: pour une vie dans la digni-

té » (en allemand) pour le projet de 

blog « dignité humaine » sur le por-

tail Web philosophique : philoso-

phie.ch  

▪ a travaillé sur la traduction alle-

mande des Directives volontaires 

sur le droit à l'alimentation de la 

FAO 

▪ a publié de nombreuses newslet-

ters ainsi que des annonces sur 

son site Web et sur sa page Face-

book. 

CONFÉRENCES / VERANSTALTUNGEN 

Droit à l’alimentation et souveraineté alimentaire : Quelle complémentarité ?  (27 août 
/ 27. August) 

Lors de l’Assemblée générale de FIAN 

Suisse à Genève, 2 nouvelles 

membres ont rejoint le comité. De 

plus, Michael Nanz et Léa Winter ont 

été élus à la co-présidence de 

 An der Jahreversammlung von FIAN 

Schweiz wurden zwei neue Mitglieder 

in den Vorstand aufgenommen. Aus-

serdem wurden Léa Winter und Mi-

chael Nanz ins Co-Präsidium gewählt. 
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l’association. 

Une discussion sur le thème « Droit à 

l’alimentation et souveraineté alimen-

taire : Quelle complémentarité ? » a 

fait suite à l’Assemblée. Michel Buis-

son a présenté son dernier livre «Con-

quérir la souveraineté alimentaire» et 

Christophe Golay la dernière publica-

tion de FIAN Suisse « Agir à Genève 

pour le droit à l'alimentation dans les 

pays du Sud ». Une discussion pas-

sionnante sur les grandes questions 

d’actualité s’en est suivie avec le pu-

blic. 

 

 

Auf die Versammlung folgte eine Prä-

sentation / Diskussion unter dem Titel 

«Droit à l’alimentation et souveraineté 

alimentaire: Quelle complémentarité?» 

mit Michel Buisson, Autor des Buchs 

«Conquérir la souveraineté alimen-

taire» und Christophe Golay von FIAN 

Schweiz, der insbesondere den Leitfa-

den «Agir à Genève pour le droit à 

l’alimentation dans les pays du Sud» 

von FIAN Schweiz vorstellte. Eine leb-

hafte Diskussion mit dem Publikum 

über die grossen aktuellen Fragen 

rundete den Abend ab. 

Au Croisement des Cultures (6 septembre / 6. September) 

FIAN Suisse a tenu un stand lors de la 

journée Au Croisement des Cultures 

organisée par le CAGI (Service de la 

chancellerie pour la Genève interna-

tionale) pour faire se rencontrer les 

ONG locales et internationales qui 

travaillent à Genève. Tout le long 

d’une journée animée par des événe-

ments multiculturels (danse, concerts, 

défilés, etc.), FIAN Suisse a présenté 

ses publications et a fait de la sensibi-

lisation sur le thème du droit à 

l’alimentation.  

   

 

 

An der Veranstaltung «Au Croisement 

des Cultures» in Genf, die vom CAGI 

(Service de la chancellerie pour la 

Genève internationale) organisiert 

wurde, nahm FIAN Schweiz mit einem 

Stand teil. Während des ganzen Ta-

ges, der durch multikulturelle Anlässe 

(Tanz- und Konzertführungen, Umzü-

ge) bereichert wurde, präsentierte 

FIAN Schweiz Publikationen und in-

formierte zur Thema des Rechts auf 

Nahrung. 

Salone del Gusto, Turin (25 octobre / 25. Oktober) 

A l’occasion de la Convention annuel 

de Slow Food à Turin, FIAN Suisse a 

été invité par la ville de Genève 

(Agenda 21) pour animer une discus-

sion sur les actions qui doivent être 

menée au Nord en faveur du droit à 

l’alimentation dans les pays du Sud. 

La présentation de la co-présidente de 

FIAN Suisse, Léa Winter, a suscité un 

vif intérêt en particulier quant aux 

différents moyens d’action concrets 

présentés dans le guide « Agir à Ge-

nève pour le droit à l'alimentation dans 

les pays du Sud ». L’Observatoire du 

droit à l’alimentation et à la nutrition 

2014 a également été présenté. 

Plus de 20 personnes ont participé à 

cette conférence dont un représentant 

du gouvernement suisse. De nom-

breuses copies du guide et de 

l’Observatoire ont été distribuées. 

 

FIAN Schweiz wurde von der Stadt 

Genf (Agenda 21) eingeladen, anläss-

lich der Jahresversammlung von Slow 

Food in Turin eine Diskussion über 

Massnahmen im Norden zugunsten 

des Rechts auf Nahrung in den Län-

dern des Südens zu moderieren. 

Die Präsentation der Co-Präsidentin 

von FIAN Schweiz, Léa Winter, weckte 

ein lebhaftes Interesse insbesondere 

an den verschiedenen Handlungsan-

sätzen, die der Leitfaden «Agir à 

Genève pour le droit à l'alimentation 

dans les pays du Sud» vorschlägt. Der 

Right to Food and Nutrition Watch 

2014 wurde ebenfalls vorgestellt. 

Über 20 Personen, davon ein Vertreter 

der Schweizer Regierung, nahmen an 

der Veranstaltung teil. Zahlreiche 

Exemplare des Leitfadens und des 

Watch wurden verteilt. 
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Veranstaltung «Das Recht auf Nahrung, Land Grabbing und die Schweiz» / Événe-
ment «Le droit à l'alimentation, l'accaparement des terres et la Suisse» (31. Oktober / 
31 octobre) 

Aus Anlass des Welternährungstags 

vom 16. Oktober, des zehnjährigen 

Bestehens der Freiwilligen Leitlinien 

zum Recht auf Nahrung der FAO und 

des Erscheinens des «Right to Food 

and Nutrition Watch» 2014 organisier-

te FIAN Schweiz eine Informationsver-

anstaltung an der Universität Zürich. 

Michael Nanz von FIAN Schweiz, Dim-

ka Stantchev von der DEZA, Yvan 

Maillard von Brot für alle und Chris-

toph Good vom Kompetenzzentrum 

Menschenrechte der Universität Zürich 

traten als Referenten zu den Freiwilli-

gen Leitlinien, zu Land Grabbing, zur 

Beteiligung von Schweizer Banken und 

zum «Right to Food and Nutrition 

Watch» auf. 

 

Le 16 octobre, à l'occasion de la Jour-

née mondiale de l'alimentation et du 

dixième anniversaire des Directives 

volontaires sur le droit à l'alimentation 

de la FAO, mais aussi afin de marquer 

la parution de la publication de 

l’Observatoire du droit à l’alimentation 

et à la nutrition 2014, FIAN Suisse a 

organisé une séance d'information à 

l'Université de Zurich. 

Michael Nanz (FIAN Suisse), Dimka 

Stantchev (DDC), Yvan Maillard (Pain 

pour le Prochain) et Christoph Good 

(Centre suisse de compétence pour 

les Droits Humains - CSDH) ont pris la 

parole à propos des Directives volon-

taires, de l'accaparement des terres, 

de la participation des banques 

suisses ainsi que de l’Observatoire. 

Exposé - discussion « La faim au Guatemala : Quelles solutions peut apporter l’ONU 
à Genève ? » (18 novembre / 18. November) 

Profitant de la présence à Genève de 

la délégation guatémaltèque venue 

présenter son rapport parallèle sur la 

situation des droits économiques, 

sociaux et culturels à l’ONU, FIAN 

Suisse a organisé une conférence afin 

de sensibiliser le public à leur revendi-

cations.  

Les représentantEs d'organisations de 

la société civile, de communautés 

paysannes et autochtones ont partagé 

leur réalité qui contraste avec les in-

formations données par le gouverne-

ment. Ils ont décrit leur lutte pour 

maintenir leurs conditions de vie et 

leur droit à l'alimentation. 

Plus de 50 personnes ont participé à 

cette soirée organisée au Clos-

Voltaire, dont des représentants du 

gouvernement suisse. 

 

FIAN Schweiz nutzte die Anwesenheit 

einer guatemaltekischen Delegation in 

Genf, die ihren Parallelbericht zur 

Situation der wirtschaftlichen, sozialen 

und kulturellen Rechte der UNO vor-

stellte, um eine Veranstaltung zur 

Bekanntmachung ihrer Forderungen 

durchzuführen. 

Die VertreterInnen zivilgesellschaftli-

cher Organisationen, bäuerlicher und 

indigener Gemeinschaften vermittelten 

ihre Realität, die mit den offiziellen 

Informationen kontrastiert. Sie be-

schrieben ihren Kampf zur Aufrechter-

haltung ihrer Lebensbedingungen und 

um das Recht auf Nahrung. 

Über 50 Personen, darunter Vertreter 

der Schweizer Regierung, nahmen an 

diesem Abend teil, der im Clos-

Voltaire organisiert wurde. 

Cocktail de fin d’année / Jahresend-Cocktail (17 décembre / 17. Dezember) 

Pour célébrer la fin de l’année, FIAN 

Suisse et Slow Food Genève ont or-

ganisé un cocktail à la Brasserie des 

Halles de l’Ile à Genève. 

A cette occasion, FIAN Suisse a pré-

senté son travail des dernières années 

 

 

Zur Feier des Jahresabschlusses ver-

anstalteten FIAN Schweiz und Slow 

Food Genève einen Cocktail in der 

Brasserie des Halles in Genf. 

Bei dieser Gelegenheit erläuterte FIAN 

Schweiz die Arbeit der letzten Jahre 
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pour le respect du droit à l’alimentation 

ainsi que le guide « Agir à Genève 

pour le droit à l’alimentation dans les 

pays du Sud ». L’Observatoire du droit 

à l’alimentation et à la nutrition 2014 a 

également été présenté de même que 

la dernière action urgente lancée par 

FIAN International. 

De même, Slow Food a présenté son 

projet 10’000 Jardins en Afrique qui 

soutient les petits producteurs. 

Près de 70 personnes ont participé à 

cet événement qui a permis un rappro-

chement de nos deux organisations et 

des discussions très enrichissantes. 

 

 

zugunsten des Rechts auf Nahrung 

sowie den Leitfaden «Agir à Genève 

pour le droit à l'alimentation dans les 

pays du Sud». Auch der Right to Food 

and Nutrition Watch 2014 und die letz-

te Eilaktion von FIAN International 

wurden vorgestellt. 

Ebenso erläuterte Slow Food das Pro-

jekt «10'000 Gärten in Afrika», das die 

KleinproduzentInnen unterstützt. 

Gegen 70 Personen besuchten diese 

Veranstaltung, die ein Zusammenge-

hen unserer Organisationen sowie 

bereichernde Diskussionen ermög-

lichte. 

VERSCHIEDENES / DIVERS  

Im Raum Zürich wurde auf Initiative 

eines Mitglieds eine Lokalgruppe 

gegründet. Als erstes Thema befasste 

sie sich mit Land Grabbing und der 

Beteiligung von öffentlichen Banken 

und Pensionskassen. 

Ausserdem wurde die Überarbeitung 

der Website in Angriff genommen, die 

2015 abgeschlossen wird.  

Dans la région de Zurich, à l'initiative 

d'un membre, un groupe local a été 

fondé. Le premier thème sur lequel a 

travaillé le groupe a été l'accapare-

ment des terres et l'implication des 

banques publiques et des fonds de 

pension suisses.  

En outre, la révision du site a été 

lancée, elle sera achevée en 2015. 

 

REMERCIEMENTS / DANK 

Nous remercions chaleureusement 

tous nos membres et sympatisantEs 

qui nous ont soutenus en 2014 ainsi 

que la Ville de Genève (Agenda 21) 

pour son invitation à animer un atelier 

sur son stand lors de la Convention 

annuel de Slow Food à Turin. De plus, 

nous souhaitons remercier le Clos 

Voltaire à Genève qui nous a ac-

cueuilli lors de la soirée du 18 octobre 

ainsi que nos traducteur-trice-s et 

interprêtes bénévoles (Emilie Ferrei-

ra, Annina Pinösch et Grégoire Sei-

ther). Pour leur collaboration et leur 

soutien financier, nous remercions : 

▪ Pain pour le Prochain 

▪ Action de Carême 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Wir danken allen unseren Mitgliedern 

und SympathisantInnen herzlich, die 

uns im Jahr 2014 unterstützt haben, 

wie auch der Stadt Genf (Agenda 21) 

für die Einladung an ihren Stand an 

der Jahresversammlung von Slow 

Food in Turin. Ausserdem danken wir 

dem Clos Voltaire in Genf, das unse-

re Veranstaltung vom 18. Oktober 

beherbergt hat, sowie unseren freiwil-

ligen ÜbersetzerInnen und Dolmet-

scherInnen Emilie Ferreira, Annina 

Pinösch et Grégoire Seither. Für die 

finanzielle Unterstützung danken wir 

▪ Brot für alle 

▪ Fastenopfer 
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BILAN COMPTABLE / JAHRESABSCHLUSS 
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